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(32) This is an intermediate course for translation skills with an aim to
train the translation skills from Chinese into Spanish,

AFARRE P RS RAT TR Ha PR

B Ar 58 P o u ¥R T (Cognitive) | ~ TR (Affective) ;¥ T it (Psychomotor) |
ik pAREEE] o

- > P,\;'r(Cogm‘uve) FELAGHPAER E AR wvf{;&fré‘» MprEz gy .
- % (Affective) : ¥ & u—;%fiﬂ AR~ B R - RACBEREZLEY -
= r}iu(Psychomotor) ¥E LT g 1?‘\:#:41&‘;};5?1‘57 g9 o
5 , . , s
: KPR ) FE B HR(E)
1| AP R FEZRE BINskZ % | This is an intermediate course for translation skills
ﬂﬁ%‘i’é&%ﬂvzneﬁ#&ﬂi with an aim to train the translation skills from
Chinese into Spanish,
2 | BRI E AN T8 Have the knowledge of translation theory and the
capacity of translation,
KEPHR2Z PEFA -Pont AR ZEA KT 2mg s B
B e[y 5 (97) & e N
L e I I RE @ e
1| 324 | ABC 12345678 | i~ Fiw R F W% R~ TR~ Hwm(E
HE ) F
R IYTEY N
H )
2| AT | ABC 12345678 | i ~ 3 - R T - M BlE -~ TTE (7
*E RPN F
T{F\iﬁ%(g[ﬂfﬁ ~ %‘
%)
SER RO A % (Subject/Topics) %
118/09/09~| oo ot e sk s o 25 2 A
W 0005 | 1o SRATERSEE /ERIK 2. FAEFW 1 ﬁzﬁﬁyaa%ﬁcﬁ’]z

113709716~ ..

2| |13/00/22 F—F MEBHAEI T & AMWHEE MERRER IR
5 EF b R E—

113/09/23~ e W

S| IV g gmBTRXEER
113/09/30~ P

N igrons | TARS K EFET A + A AL NATURAL
U007~ oy o

S | FEF TR 25 AT 3%
N30/~ Ly o o g

6| a0 | RN F EERE W B




113/10/21 ~ e ow
7 13/10/97 B A M BT AE + AR PUEBLO
113/10/28~] . s e
81 113/11/03 Frt¥E MEVTHRRIAHDY
o T s g R A EEEDE
B1-TRISE R 1
o I~
nsmar | N
H3//18~] L ) 5 N
W ses | FUF FH 43
I3/1/2~] o 1 o ks s oo
2 g | FTE ORR R, FEA
ns120~| . L
B3I 113/12/08 Fr—F FoE
113/12/09~ s -
) gy | AR MEEAME - AT HISTORIA
113/12/16~ g
15| 13100 | DARFRE  BFEGFEAF
113/12/23~ s
16] 1151000 | ME/A X EASE
113/12/30~ o R .
7 woLes | FARFE /ARG B E R B ATREBR) REREEG
a3 -4
8-12%F 1w 1F
18| VN g o2 (R BY bR £ B MR, R LR
OV | s S RFES)
AL & 1A EY CEEEE s TMALE AL E S v A2 B BYRERRA S AR S
o Eﬁga B 74 9 P FIL% # 4——?%—»—‘ th‘rﬂ Fe %Eﬁ*/\ &%‘Eg
B Gy 2
FEAECFREEEE A - A E R L 2R STEEP(Society , Technology,
#3475 42| Economy, Environment, and Politics))
L kR v
FduwF
PRAE
BigR ¥
e |
yrn g | A1R
AR RAL
‘ 1. B R ZERERAIMNE, BRIFVINTFERETETE, FER
BHE | —kie24,
ARER | 20 Bl T MR, %fﬁii%fﬁiﬁ%&]\, RS NEHE FoREVENE,
3 ARRERORATFM, MERIFRBENRUALES, BRI RIE 4
B AYIEhNEAETRS,
) B ARFH HAE. B SRR
KEEe | MR ) o
xit 1 EG#EEnabl ¢ ERETB(ER)
R A A R B
B A

¥ 3 K B — #(Esbozo de la Reptblica de China)
https://ws.mofa.gov.tw/001/Upload/402/relfile/20/422/1af36el17—-acfb—-4407-
be70-605{75a28762.pdf




\\\?{r
ol
,ﬂ,
e
/T—'

st ZEEBRXAZATE UFRGHR G HIAAA HLER —MFFmA, L
AR, B P BEE, %M ER., 2. De Saz-Orozco, Carlos, Lengua Espafiola
(Temas Fundamentales de Linguistica Hispana), T &BZ $rk4, 3.
Newmark, Peter, Manual de Traduccion, Catedra. 4. Newmark, Peter, ## %
RiE, EEHAE (A Textbook of translation), 5. F/&EMR:E, Jeremy
Munday, #9322 E% @ EHMF 8 (Introducing Translation Studies: Theories
and Applications), ?Iﬁgﬁﬁfiﬁ 2001, 6. BlsH=z 4R, @3%14’?%%
ft, MHAEEE, 1991% — MR, 7. MEMARMEBIELE, 8 WITHREIH
BEkRzLE®m, 9. Mendez, Neftali Duque, Comprendo de Nuetro Idioma,
segunda ediciéon Cobo, Caracas, 1968, 10, B K I 4, FTHAEEZIR, BT
e R 7"5%1@(&.’{2 WI% H&#EY, BHRXEHAMRASG, 11 Ak
FH.OMRB G, DEHEBHEEFIR (The Theory and Practice of
Interpreting) , /%“ﬁ%%ﬁPiﬁz%*fTo 12, TR, FESE, TERRARER
*H%Z& B €, 13. Garcia Dominguez, M. J.,, Pinero, G., Diaz Peralta, M. y
Marrero Purido, V. Lengua Espafiola y Traduccién, Universidad de las Palmas
de Canarias, Servicio de Publicaciones 14. & #] ¥, #0:% %, =R Z BT,

B2 5

ESR 55 > _\
el }\

®LFE: 100 % @FFFE 300 % WHFFE 300 %
O AFE 1300 %
oLt () ¢ %

r?{?ﬂé # B2 k%, $ep Chttps://info.ais. tku. edu. tw/csp & d &A%k
BERRTR REPEAER s, £

TFSXB4F1034 1D

foéﬁéév{iifé hiTh o R T ZREHE 0 AR BEE A FE LR -
4

/£ 47 2024/9/19 16:10:13




